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Benvolguts germans i germanes, bon Nadal!
La Paraula de Déu, que ha creat el món i dona sentit a la història i al camí de l’home, es va fer carn i va venir a habitar entre nosaltres. Va aparèixer com un murmuri, com la remor d’una brisa lleugera, per a omplir d’admiració el cor de tot home i dona que s’obre al misteri.
El Verb es va fer carn per a dialogar amb nosaltres. Déu no vol tenir un monòleg, sinó un diàleg. Perquè Déu mateix, Pare, Fill i Esperit Sant, és diàleg, eterna i infinita comunió d’amor i de vida.
Déu ens va mostrar el camí de l’encontre i del diàleg en venir al món en la Persona del Verb encarnat. Encara més, ell mateix va encarnar en ell mateix aquest camí, per tal que nosaltres poguéssim conèixer-lo i recórrer-lo amb confiança i esperança.
Germanes, germans, «què seria el món sense aquest diàleg pacient de tantes persones generoses que han mantingut unides famílies i comunitats» (Carta enc. Fratelli tutti, 198). En aquest temps de pandèmia ens adonem d’això encara més. Es posa a prova la nostra capacitat de relacions socials, es reforça la tendència a tancar-se, a valer-se per nosaltres mateixos, a renunciar a sortir, a trobar-se, a col·laborar. També en l’àmbit internacional es corre el risc de no voler dialogar, el risc que la complexitat de la crisi indueixi a escollir dreceres en comptes dels camins més lents del diàleg; però són aquests, en realitat, els únics que condueixen a la solució dels conflictes i a beneficis compartits i duradors.
En efecte, mentre l’anunci del naixement del Salvador, font de la pau veritable, ressona al nostre voltant i arreu del món, veiem encara molts conflictes, crisis i contradiccions. Sembla que no acaben mai i gairebé passen desapercebuts. Ens hem habituat de tal manera que immenses tragèdies ja es passen per alt; correm el risc de no escoltar els crits de dolor i desesperança de molts dels nostres germans i germanes.
Pensem en el poble sirià, que des de fa més d’un decenni viu una guerra que ha provocat moltes víctimes i un nombre incalculable de refugiats. Mirem l’Iraq, que després d’un llarg conflicte encara té dificultat per aixecar-se. Escoltem el crit dels nens que s’alça des del Iemen, on una enorme tragèdia, oblidada per tothom, s’està perpetrant en silenci des de fa anys, provocant morts cada dia.
Recordem les contínues tensions entre israelians i palestins que es prolonguen sense solució, amb conseqüències socials i polítiques cada vegada més grans. No ens oblidem de Betlem, el lloc on Jesús va veure la llum, que viu temps difícils, també per raó de les dificultats econòmiques provocades per la pandèmia, que impedeix als pelegrins arribar a Terra Santa, amb efectes negatius en la vida de la població. Pensem en el Líban, que pateix una crisi sense precedents amb condicions econòmiques i socials molt preocupants.
Però heus aquí, enmig de la nit, el signe d’esperança. Avui «l’amor que mou el sol i les altres estrelles» (Paradís, XXXIII, 145), com diu Dant, s’ha fet carn. Va venir en forma humana, va compartir els nostres drames i va trencar el mur de la nostra indiferència. En el fred de la nit estén els seus petits braços envers nosaltres, està necessitat de tot, perquè ve a donar-nos-ho tot. A ell, demanem-li la força d’obrir-nos al diàleg. En aquest dia de festa implorem-li que susciti en els nostres cors anhels de reconciliació i de fraternitat. A ell adrecem la nostra súplica.
Infant Jesús, concedeix pau i concòrdia a l’Orient Mitjà i a tot el món. Sostingues tots els qui estan compromesos en l’assistència humanitària a les poblacions que es veuen forçades a fugir de la seva pàtria; consola el poble afganès, que des de fa més de quaranta anys és durament provat per conflictes que obliguen moltes persones a deixar el país.
Rei de les nacions, ajuda les autoritats polítiques a pacificar les societats devastades per tensions i conflictes. Sostingues el poble de Myanmar, on la intolerància i la violència també colpegen de manera freqüent la comunitat cristiana i els llocs de culte, i amaguen el rostre pacífic de les seves gents.
Sigues llum i suport per als qui creuen i treballen en favor de l’encontre i del diàleg, anant fins i tot contra corrent, i no permetis que es propaguin a Ucraïna les metàstasis d’un conflicte gangrenós.
Príncep de la Pau, assisteix Etiòpia per tal que torni a trobar el camí de la reconciliació i la pau a través d’un debat sincer, que posi les exigències de la població en primer lloc. Escolta el crit dels pobles de la regió del Sahel, que pateixen la violència del terrorisme internacional. Dirigeix la teva mirada als pobles dels països del Nord d’Àfrica, que sofreixen a causa de les divisions, l’atur i la desigualtat econòmica, i alleuja els sofriments de molts germans i germanes que pateixen pels conflictes interns del Sudan i del Sudan del Sud.
Fes que en els cors dels pobles del continent americà prevalguin els valors de la solidaritat, la reconciliació i la pacífica convivència, a través del diàleg, el respecte recíproc i el reconeixement dels drets i els valors culturals de tots els éssers humans.
Fill de Déu, conforta les víctimes de la violència contra les dones que es difon en aquest temps de pandèmia. Ofereix esperança als infants i als adolescents víctimes d’intimidació i d’abusos. Dona consol i afecte als ancians, sobretot als que es troben més sols. Concedeix serenitat i unitat a les famílies, lloc primordial per a l’educació i base del teixit social.
[bookmark: _GoBack]Déu amb nosaltres, concedeix salut als malalts i inspira totes les persones de bona voluntat per tal que trobin les solucions més adients que ajudin a superar la crisi sanitària i les seves conseqüències. Fes que els cors siguin generosos, per a fer arribar l’assistència necessària, especialment les vacunes, a les poblacions més pobres. Recompensa tots els qui demostren responsabilitat i entrega a l’hora de fer-se càrrec dels seus familiars, dels malalts i dels més dèbils.
Infant de Betlem, permet que els presoners de guerra, civils i militars, dels conflictes recents, i els qui estan empresonats per raons polítiques puguin tornar aviat a les seves llars. No ens deixis indiferents davant el drama dels emigrants, dels desplaçats i dels refugiats. «Els seus ulls ens demanen que no mirem cap a una altra banda, que no reneguem de la humanitat que ens uneix, que fem nostres les seves històries i no oblidem els seus drames.»[footnoteRef:1] [1: 	Discurs al Centre d’acollida i identificació de Mitilene (5 desembre 2021).] 

Verb etern que t’has fet carn, fes-nos diligents en la gestió de la nostra casa comuna, que també sofreix per la negligència amb què sovint la tractem, i motiva les autoritats polítiques a arribar a acords eficaços perquè les properes generacions puguin viure en un ambient respectuós per a la vida.
Estimats germans i germanes,
Moltes són les dificultats del nostre temps, però és més forta l’esperança, perquè «ens ha nascut un infant» (Is 9,5). Ell és la Paraula de Déu i s’ha fet un infant, només capaç de plorar i amb totes les necessitats. Ha volgut aprendre a parlar, com tots els nens, perquè aprenguéssim a escoltar Déu, el nostre Pare, a escoltar-nos entre nosaltres i a dialogar com germans i germanes. Oh Crist, nascut per nosaltres, ensenya’ns a caminar amb tu pels camins de la pau.
Bon Nadal a tots!
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